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majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

*** Samtyckesförfarandet
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter utom i de fall som 
avses i artiklarna 105, 107, 161 och 300 i EG-fördraget och 
artikel 7 i EU-fördraget

***I Medbeslutandeförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna

***II Medbeslutandeförfarandet (andra behandlingen)
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gemensamma ståndpunkten
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majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna det 
gemensamma utkastet

(Angivet förfarande baseras på den rättsliga grund som kommissionen 
föreslagit.)

Ändringsförslag till lagtexter

Parlamentets ändringar markeras med fetkursiv stil. Kursiv stil används för 
att uppmärksamma berörda avdelningar på eventuella problem i texten. 
Kursiveringen används för att markera ord eller textavsnitt som det finns skäl 
att korrigera innan den slutliga texten produceras (exempelvis om en 
språkversion innehåller uppenbara fel eller saknar textavsnitt). Dessa förslag 
underställs berörda avdelningar för godkännande.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till rådets förordning om upprättande av en flerårig plan för 
torskbestånden i Östersjön och det fiske som utnyttjar de bestånden
(KOM(2006)0411 – C6-0281/2006 – 2006/0134(CNS))

(Samrådsförfarandet)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till rådet (KOM(2006)0411)1,

– med beaktande av artikel 37 i EG-fördraget, i enlighet med vilken rådet har hört 
parlamentet (C6-0281/2006),

– med beaktande av artikel 51 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från fiskeriutskottet och yttrandet från utskottet för miljö, 
folkhälsa och livsmedelssäkerhet (A6-.../2007).

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att ändra sitt förslag i överensstämmelse 
härmed i enlighet med artikel 250.2 i EG-fördraget.

3. Rådet uppmanas att underrätta Europaparlamentet om rådet har för avsikt att avvika från 
den text som parlamentet har godkänt.

4. Rådet uppmanas att på nytt höra Europaparlamentet om rådet har för avsikt att väsentligt 
ändra kommissionens förslag.

5. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen parlamentets 
ståndpunkt.

Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Artikel 7

Som ett undantag från det som anges 
i artikel 6 kan rådet, om det bedöms som 
lämpligt, anta en TAC som är lägre än den 
som följer av en tillämpning av artikel 6.

Som ett undantag från det som anges 
i artikel 6 kan rådet, om det bedöms som 
lämpligt, anta en annan TAC än den som 
följer av en tillämpning av artikel 6.

  
1 Ännu ej offentliggjort i EUT.



PE 378.704v01-00 6/15 PR\631065SV.doc

SV

Motivering

För att göra förfarandet för att fastställa storleken på TAC mer flexibelt.

Ändringsförslag 2
Artikel 8, rubriken

Förfarande för att bestämma perioder när 
fiske med en maskstorlek som är 90 mm 
eller större eller med bottenlinor tillåts

Förfarande för att bestämma perioder när 
torskfiske med en maskstorlek som är 
90 mm eller större tillåts

Motivering

Det måste klargöras att de begränsningar som fastställs i artikel 8 endast gäller torskfiske. 
Dessutom är det inte lämpligt att begränsa användningen av bottenlinor. Denna utrustning 
används av fiskare för att fiska även efter andra arter (plattfisk, piggvar, lax, öring, gös och 
rödspätta).

Ändringsförslag 3
Artikel 8, punkt 1, inledningen

1. Det skall vara förbjudet att fiska med 
bottennät, dansk snurrevad eller liknande 
med en nätstorlek som är 90 mm eller 
större, med stågarn, snärjnät eller grimgarn 
med en nätstorlek som är minst 90 mm, 
eller med bottenlinor:

1. Det skall vara förbjudet att fiska med 
bottennät, dansk snurrevad eller liknande 
med en nätstorlek som är 90 mm eller 
större, med stågarn, snärjnät eller grimgarn 
med en nätstorlek som är minst 90 mm:

Motivering

Bottenlinor används av fiskare för att fiska även efter andra arter (plattfisk, piggvar, lax, 
öring, gös och rödspätta).

Ändringsförslag 4
Artikel 8, punkt 3

3. Om fiskdödligheten för ett av de berörda 
torskbestånden enligt STECF:s beräkningar 
är minst 10 procent högre än den lägsta 
fiskdödlighet som anges i punkt 4, skall det 
totala antalet dagar när fiske med sådana 
redskap som anges i punkt 1 är tillåtet 
minskas med 10 procent jämfört med det 
totala antalet dagar som tillåts under 

3. Om fiskdödligheten för ett av de berörda 
torskbestånden enligt STECF:s beräkningar 
är minst 10 procent högre än den lägsta 
fiskdödlighet som anges i punkt 4, skall det 
totala antalet dagar när fiske med sådana 
redskap som anges i punkt 1 är tillåtet 
minskas med 8 procent jämfört med det 
totala antalet dagar som tillåts under 
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innevarande år. innevarande år.

Motivering

Enligt den åsikt som fiskeindustrin uttryckt i den regionala rådgivande nämnden för Östersjön 
framstår en 10-procentig minskning av antalet dagar som överdriven.

Ändringsförslag 5
Artikel 12, punkt 1

1. Som ett undantag från artikel 6.4 
i förordning (EEG) nr 2847/93 om 
införande av ett kontrollsystem för den 
gemensamma fiskeripolitiken, skall 
kaptenerna på alla gemenskapsfartyg med 
en totallängd på åtta meter eller mer föra 
loggbok om sina operationer i enlighet med 
artikel 6 i den förordningen.

1. Som ett undantag från artikel 6.4 
i förordning (EEG) nr 2847/93 om 
införande av ett kontrollsystem för den 
gemensamma fiskeripolitiken, skall 
kaptenerna på alla gemenskapsfartyg med 
en totallängd på åtta meter eller mer, som 
innehar ett specialtillstånd för torskfiske 
i Östersjön utfärdat i enlighet med 
artikel 11 i denna förordning, föra 
loggbok om sina operationer i enlighet med 
artikel 6 i den förordningen.

Motivering

Detta ändringsförslag tar hänsyn till särdragen för fiske i delområdena 29–32 där det 
praktiskt taget inte finns någon torsk; fartyg som fiskar i detta område kan rapportera om sin 
fångst i enlighet med bestämmelserna i artikel 6.4 i förordning (EEG) nr 2847/93.

Ändringsförslag 6
Artikel 13

Artikel 13 utgår
Digital registrering och överföring av 

fångstdata
1. Som ett undantag från artikel 1 
i kommissionens förordning 
(EEG) nr 2807/83 av 
den 22 september 1983 om närmare 
bestämmelser för registrering av uppgifter 
om medlemsstaternas fångster av fisk, 
kan fartyg som är utrustade med VMS ha 
installerat fungerande datorsystem som 
godkänts av de behöriga myndigheterna 
i flaggmedlemsstaten ombord för 
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elektronisk registrering och rapportering 
av information som avser fiskeaktiviteter 
som skall registreras i en loggbok.
2. De fartyg som avses i punkt 1 skall 
överföra all information som registrerats 
och som avser fiskeaktiviteter som måste 
registreras i loggbok till flaggstatens 
centrum för fiskeövervakning (FMC). 
Flaggmedlemsstaternas centrum för 
fiskeövervakning skall tillse att sådana 
uppgifter registreras i digital form och 
sparas under tre år.
3. Medlemsstaterna skall tillse att deras 
FMC tar emot den information som anges 
i punkt 2 minst dagligen eller, om FMC 
kräver det, med kortare intervall.
4. Flaggmedlemsstaterna skall överföra 
informationen de mottagit i enlighet med 
artikel 2 till kuststatens FMC dagligen 
under den tid som deras fiskefartyg 
befinner sig i kuststatens vatten. 
Kuststatens FMC kan besluta att begära 
in informationen med kortare 
tidsintervall.

Motivering

De föreslagna åtgärderna kräver ytterligare samråd med fiskeindustrin, särskilt i fråga om 
målgrupp (med hänsyn till fartygets längd) och kostnaderna för att införa denna typ av 
åtgärder. Detta samråd bör leda till en särskild bestämmelse om den elektroniska 
registreringen och överföringen av fångstuppgifter.

Ändringsförslag 7
Artikel 16

Som ett undantag från artikel 5.2 
i förordning (EEG) nr 2807/83 skall den 
tillåtna felmarginalen för uppskattad 
kvantitet i kilo för fisk som omfattas av 
TAC som förvaras ombord i fartyget vara 
8 procent av siffran i loggboken.

Som ett undantag från artikel 5.2 
i förordning (EEG) nr 2807/83 skall den 
tillåtna felmarginalen för uppskattad 
kvantitet i kilo för fisk som omfattas av 
TAC som förvaras ombord i fartyget vara 
10 procent av siffran i loggboken.

För fångster som landas osorterade skall 
den tillåtna toleransnivån för uppskattade 
kvantiteter vara 8 procent av den totala 

För fångster som landas osorterade skall 
den tillåtna toleransnivån för uppskattade 
kvantiteter vara 10 procent av den totala 
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kvantitet som förvaras ombord. kvantitet som förvaras ombord.

Motivering

Både den regionala rådgivande nämnden för Östersjön och medlemsstaterna rekommenderar 
att toleransnivån för felmarginalen höjs till 10 procent.

Ändringsförslag 8
Artikel 17, punkt 2

2. När ett fiskefartyg lämnar antingen 
område A eller B eller delområde 28–32 
(område C) med över 100 kg torsk ombord 
gäller följande:

2. När ett fiskefartyg lämnar antingen 
område A eller B eller delområde 28–32 
(område C) med över 100 kg torsk ombord, 
skall fartygets kapten genast informera 
den behöriga fiskerimyndigheten om 
fångstens kvantitet i det område som 
fartyget har lämnat.

a) Fartyget skall gå direkt till hamn inom 
området där det har fiskat och landa 
fisken, eller
b) gå direkt till en hamn utanför området 
där det har fiskat och landa fisken.
c) När fartyget lämnar området där det 
har fiskat skall näten stuvas undan
i enlighet med följande villkor, så att de 
inte enkelt kan användas:
(i) Nät, vikter och liknande utrustning 
skall tas loss från sina trålbord och från 
bogser- och lyftvajrar och rep.
(ii) Nät som befinner sig på eller ovan 
däck skall surras säkert vid någon del av 
överbyggnaden.

Motivering

De komplicerade bestämmelser som kommissionen har utarbetat skulle vara extremt svåra att 
införa och skulle göra fisket i områden som gränsar till de berörda områdena onödigt 
komplicerat.

Ändringsförslag 9
Artikel 20, punkt 1

1. Fiskefartyg med över 100 kg torsk 1. Fiskefartyg med över 300 kg torsk 
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ombord får inte påbörja lossningen innan 
den behöriga myndigheten på 
lossningsplatsen gett sitt godkännande.

ombord får inte påbörja lossningen innan 
den behöriga myndigheten på 
lossningsplatsen gett sitt godkännande.

Motivering

Både den regionala rådgivande nämnden för Östersjön och medlemsstaterna anser att 
viktgränsen för mängden torsk ombord när det gäller kravet att informera borde höjas 
till 300 kg.

Ändringsförslag 10
Artikel 22, punkt 1

1. Transitering inom områden som är 
stängda för torskfiske är förbjuden om inte 
fiskeredskapen har surrats och stuvats 
ombord i enlighet med artikel 17.2 c.

1. Transitering inom områden som är 
stängda för torskfiske är förbjuden om inte 
fiskeredskapen har surrats och stuvats 
ombord på följande sätt, så att de inte kan 
användas utan vidare:
a) Nät, vikter och liknande utrustning 
skall tas loss från sina trålbord och från 
bogser- och lyftvajrar och rep.
b) Nät som befinner sig på eller ovan däck 
skall surras säkert vid någon del av 
överbyggnaden.

Motivering

I artikel 22 hänvisas till artikel 17, men eftersom delar av texten i artikel 17 utgår, måste de
relevanta bestämmelserna däri införas i artikel 22.

Ändringsförslag 11
Artikel 27, punkt 1

1. Kommissionen skall, på grundval av rön 
från STECF och Östersjörådet, utvärdera 
effekterna av förvaltningsåtgärderna för de 
berörda bestånden och för fisket som 
utnyttjar dessa bestånd under tredje året 
efter det att denna förordning trätt i kraft 
och under vart och ett av de därpå följande 
åren.

1. Kommissionen skall, på grundval av rön 
från STECF och den regionala rådgivande 
nämnden för Östersjön, utvärdera 
effekterna av förvaltningsåtgärderna för de 
berörda bestånden och för fisket som
utnyttjar dessa bestånd under andra året 
efter det att denna förordning trätt i kraft 
och under vart och ett av de därpå följande 
åren.
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Motivering

Genomförandet av förordningen kommer att få långtgående konsekvenser både för 
torskbestånden i Östersjön och för fiskeindustrin. Information om hur förvaltningsåtgärderna 
påverkar bestånden bör därför göras tillgänglig så snart som möjligt. 

Ändringsförslag 12
Artikel 27, punkt 2

2. Kommissionen skall begära 
vetenskapliga rön från STECF om takten
i utvecklingen mot målen som anges 
i artikel 4 under tredje året som denna 
förordning tillämpas och vart tredje år 
därefter. Om råden pekar på att målen 
knappast kommer att uppnås skall rådet 
besluta med kvalificerad majoritet efter 
förslag från kommissionen om vilka 
ytterligare och/eller alternativa åtgärder 
som krävs för att garantera att målen 
uppnås.

2. Kommissionen skall begära 
vetenskapliga rön från STECF om takten 
i utvecklingen mot målen som anges 
i artikel 4 under andra året som denna 
förordning tillämpas och vartannat år 
därefter. Om råden pekar på att målen 
knappast kommer att uppnås skall rådet 
besluta med kvalificerad majoritet efter 
förslag från kommissionen om vilka 
ytterligare och/eller alternativa åtgärder 
som krävs för att garantera att målen 
uppnås.

Motivering

Genomförandet av förordningen kommer att få långtgående konsekvenser både för 
torskbestånden i Östersjön och för fiskeindustrin. Information om hur förvaltningsåtgärderna 
påverkar bestånden bör därför göras tillgänglig så snart som möjligt.

Ändringsförslag 13
Artikel 27a (ny)

Artikel 27a
Övervakning av de socioekonomiska 

konsekvenserna av förordningens 
tillämpning

Kommissionens skall utarbeta en rapport 
om de socioekonomiska konsekvenserna 
av tillämpningen av denna förordning för 
fiskesektorn, särskilt när det gäller 
sysselsättningen och den ekonomiska 
situationen för fiskare, redare och företag 
som är verksamma inom torskfiske och 
torskberedning. Kommissionen skall 
utarbeta denna rapport under andra året 
som denna förordning tillämpas och varje 
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år därefter, och lägga fram den för 
Europaparlamentet senast den 30 april.

Motivering

Med hänsyn till de långtgående konsekvenser som förordningen kommer att få för 
fiskeindustrin, är det viktigt att det sker en kontinuerlig övervakning av förordningens 
genomförande och av eventuella negativa socioekonomiska konsekvenser.
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MOTIVERING

Denna rådsförordning är ett viktigt, efterlängtat lagstiftningsförslag som syftar till att finna 
lösningar på sedan länge förekommande, centrala behov inom en av Europas mest 
utmärkande fiskeaktiviteter. Författarna förtjänar därför våra varmaste gratulationer för att ha 
tagit sig an den verkligt svåra uppgiften att utforma ett långsiktigt program för torskfisket 
i Östersjön och återhämtning av beståndet av torsk, vilken är den viktigaste fiskarten i detta 
hav. Utarbetandet av en lämplig plan som garanterar att de önskade effekterna uppnås krävde 
en omfattande sammanställning av grundläggande (vetenskapliga) uppgifter och ett noggrant 
övervägande av de troliga socioekonomiska konsekvenserna. Som en naturlig följd av detta 
krävdes ett öppet och brett samråd med företrädare för olika intressenter, exempelvis fiskare, 
forskare och politiker. Frågan kvarstår huruvida detta krav har uppfyllts på ett 
tillfredsställande sätt.

Fokus läggs i denna förordning på själva torskbeståndet, vilket återspeglas i det sätt som man 
valt att skriva förslaget på. Formuleringarna är slutna och verkar nästan bilda ett skyddande 
lager runt detta grundläggande lagförslag för att skydda det mot ”oberättigade” tillägg. 
Eftersom det är torsk vi talar om, dvs. en fiskart som många familjers försörjning är beroende 
av, är det oundvikligt att alla eventuella tillägg rör de socioekonomiska konsekvenserna av de 
föreslagna fiskebegränsningarna. Denna typ av begränsningar leder till stor oro hos de 
tusentals människor vars försörjning är knuten till Östersjön. Fiskeindustrin uppmärksammas 
i än högre grad på denna fråga, eftersom motiveringen till förslaget inte hänvisar till någon 
form av finansiering genom medel från Europeiska fiskerifonden för att kompensera för 
eventuella negativa följder av den föreslagna planen. Vidare är det svårt att se några tecken på 
biologiska uppgifter om Östersjön i själva förordningen. Planen verkar behandla torskfisket 
i Östersjön som ett enhetligt område, och ingen hänsyn tas till det specifika kustfisket.

Föredraganden vill göra följande särskilda kommentarer:

1. Själva titeln på förordningen kan ifrågasättas. Följande ändring har föreslagits: 
”Rådets förordning (EG) om upprättande av en flerårig plan för förvaltning av 
torskbestånden i Östersjön och det fiske som utnyttjar de bestånden”. Det bör 
i förbigående noteras att förslaget grundar sig på den traditionella trefrontsstrategi som 
hittills har tillämpats på fiskeförvaltning, nämligen lägre kvoter, lägre utgifter för fiske 
och fler kontroller.

2. Förslaget utarbetades 2006 och behöver uppdateras med exempelvis en hänvisning till 
Johannesburgdeklarationen, i vilken det krävs att bestånden, i möjligaste mån, skall 
återhämta sig och fiskas på den maximala hållbara avkastningsnivån till 2015. Vidare 
borde artikel 16 i kapitel V uppdateras i enlighet med de beslut som fattats av rådet 
i Luxemburg: felmarginalen i förhållande till siffran i loggboken har ändrats från
8 procent till 10 procent, vilket en majoritet av medlemsstaterna länge har eftersträvat. 
Denna fråga tas upp i ändringsförslag 7 ovan.

3. Med hänsyn till förslagets betydelse och dess sakliga riktighet är följande påstående på 
sidan 2 i motiveringen beklagansvärt: ”På grund av osäkerheten när det gäller att beräkna 
beståndens storlek kan ICES inte leverera fångstprognoser med den grad av noggrannhet 
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som krävs för att genomföra planen”. Det var just uppgifterna från ICES som skulle 
utgöra de avgörande vetenskapliga rön som rättfärdigar att förordningen har utarbetats 
i dess nuvarande form.

4. Det är svårt att inte få intryck av att det anses att den nuvarande kapaciteten för 
Östersjöns torskfiskeflotta utan tvekan är för hög i förhållande till de tillgängliga 
fiskekvoterna och att denna åsikt har haft en avgörande inverkan på återhämtningsplanen 
i förslaget. Hittills har dock ingen på EU-nivå eller nationell nivå lagt fram något förslag 
till heltäckande lösning på problemet. Det hävdas allt oftare att man bör vara väldigt 
försiktig med att automatiskt fatta beslut om nedskärningar av flottan. I stället bör man 
försöka finna sätt att bibehålla den befintliga fiskekapaciteten tills bestånden har 
återhämtat sig, eftersom vi då kommer att behöva dessa resurser.

5. När det gäller ändringsförslagen till denna förordning har föredraganden inte fattat något 
slutgiltigt beslut om huruvida frågan om längden på perioderna av fiskestopp under 
sommaren skall tas upp. Det bör noteras att i de medlemsstater där man försöker finna 
sätt att ytterligare begränsa fiskeansträngningarna genom att införa fler dagar med förbud 
mot torskfiske utvecklas en tendens att snarare välja att begränsa antalet dagar till sjöss 
i stället för den begränsning genom fiskestopp som hittills har tillämpats. Det råder inget 
tvivel om att denna fråga förr eller senare kommer att tas upp i diskussionerna om planen.

6. Andra frågor som inte omfattas av ändringsförslagen men som särskilt bör 
uppmärksammas är följande: 

a) På sidan 3 i motiveringen betonas att användningen av släpredskap med 
Bacoma-fönster avsevärt har minskat fångsterna av för små torskar. Det är synd att 
man i detta sammanhang inte samtidigt nämner de lika effektiva redskapen med 
T90-lyft, vilka vi har diskuterat utförligt under våra utskottssammanträden.

b) Det problem som tas upp i artiklarna 15 och 17 i förordningen bör uppmärksammas. 
I fråga om artikel 15 rekommenderar Lettland och Litauen till exempel att den sista 
meningen i punkt 2 och hela punkt 3 skall utgå på grund av de orimligt höga och 
omotiverade administrativa kostnader som de skulle ge upphov till. Å andra sidan 
rekommenderar den regionala rådgivande nämnden för Östersjön att man bör 
överväga att tillämpa artikel 17 även på delområde 28-2 (Lettland) i område A.

c) Följande frågor har tagits upp av fiskare i södra Östersjön:

– att användningen av ryssjor och krokar utgör ett extremt allvarligt hot mot 
torskbestånden,

– att hotet från sportfiskare mot torskbestånden nedtonas på ett otillbörligt sätt,

– att det finns ett trängande behov av att öka de regionala rådgivande nämndernas 
faktiska befogenheter; denna åsikt uttrycks även i andra länder,

– att det finns ett behov av att ta vederbörlig hänsyn till yrkesfiskarnas begränsade 
tillgång till kommunikationssystem, beroende på tekniska problem.
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7. Föredraganden har i enlighet med bestämmelserna för utarbetande av betänkanden lagt 
fram 13 ändringsförslag till förslaget till förordning. Han hoppas att kollegerna 
i parlamentet kommer att stödja dessa ändringsförslag som syftar till att rationalisera 
gemenskapens politik i fråga om torskfiske och försöka uppnå en lämplig balans mellan 
behovet av att låta bestånden återhämta sig och behovet av att bibehålla de grundläggande 
förutsättningarna för att fiskesamhällen skall kunna fortsätta fiska, och därmed överleva. 
Därför föreslår föredraganden, bland annat, att det totala antalet dagar när fiske med vissa 
redskap är tillåtet skall minskas med 8 procent i stället för 10 procent samt att tröskeln för 
skyldigheten att informera om mängden torsk ombord skall höjas från 100 kg till 300 kg.
Dessutom föreslås ett sätt att förenkla fisket i områden som gränsar till de berörda 
områdena. Föredraganden föreslår vidare att artikel 13 skall utgå och bli föremål för 
ytterligare övervägande. En sista artikel har lagts till med krav på att kommissionen 
kontinuerligt skall övervaka eventuella negativa socioekonomiska konsekvenser.

Avslutningsvis vill föredraganden påpeka att avsikten med rådets tidigare förordning 
(EG) nr 2371/2002, vilken det hänvisas till i föreliggande förslag, var att fortsätta att tillämpa 
försiktighetsprincipen när nya grundläggande ändringar genomförs i fiskeripolitiken; denna 
princip gäller både förvaltningen av bestånden och bedömningen av de socioekonomiska 
konsekvenserna av de genomförda ändringarna. Till följd av de fyra baltiska staternas 
anslutning till Europeiska unionen, bör denna princip tillämpas även i fortsättningen.
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